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(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δηµοσίευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 23ης Οκτωβρίου 2003
για την προσωρινή εµπορία ορισµένων σπόρων προς σπορά των ειδών Secale cereale και Triticum

durum που δεν πληρούν τις απαιτήσεις της οδηγίας 66/402/ΕΟΚ του Συµβουλίου

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(2003) 3862]

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2003/765/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την οδηγία 66/402/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 14ης Ιουνίου
1966, περί εµπορίας δηµητριακών σπόρων προς σπορά (1), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από την οδηγία 2003/61/ΕΚ (2), και ιδίως
το άρθρο 17 παράγραφος 1,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Στην Αυστρία η διαθέσιµη ποσότητα σπόρων προς σπορά
χειµερινών ποικιλιών σκληρού σίτου (Triticum durum) και
σίκαλης (Secale cereale) οι οποίοι είναι κατάλληλοι για τις
εθνικές κλιµατικές συνθήκες και πληρούν τις απαιτήσεις βλα-
στικής ικανότητας της οδηγίας 66/402/ΕΟΚ δεν επαρκεί
και, ως εκ τούτου, δεν είναι δυνατόν να καλύψει τις ανάγκες
αυτού του κράτους µέλους.

(2) ∆εν είναι δυνατόν να ικανοποιηθεί η ζήτηση για σπόρους
προς σπορά αυτών των ειδών µε σπόρους προς σπορά από
άλλα κράτη µέλη ή από τρίτες χώρες που πληρούν όλες τις
απαιτήσεις που ορίζονται στην οδηγία 66/402/ΕΟΚ.

(3) Κατά συνέπεια, πρέπει να επιτραπεί στην Αυστρία η εµπορία
σπόρων προς σπορά αυτών των ειδών που υπόκεινται σε
λιγότερο αυστηρές απαιτήσεις, για περίοδο που λήγει στις
30 Νοεµβρίου 2003.

(4) Επιπροσθέτως, πρέπει να επιτραπεί η εµπορία τέτοιων σπό-
ρων προς σπορά σε άλλα κράτη µέλη τα οποία είναι σε θέση
να προµηθεύσουν την Αυστρία µε σπόρους προς σπορά
αυτών των ειδών.

(5) Είναι σκόπιµο να ενεργήσει η Αυστρία ως συντονιστής, ώστε
να διασφαλιστεί ότι το συνολικό ποσό των επιτρεπόµενων
σύµφωνα µε την απόφαση αυτή σπόρων προς σπορά δεν
υπερβαίνει τη µέγιστη ποσότητα που καλύπτεται από την
παρούσα απόφαση.

(6) Τα µέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της µόνιµης επιτροπής σπόρων προς
σπορά και πολλαπλασιαστικού υλικού γεωργικών, δενδροκη-
πευτικών και δασικών φυτών προς φύτευση,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

1. Επιτρέπεται, για την περίοδο που λήγει στις 30 Νοεµβρίου
2003, µε τους όρους που καθορίζονται στο παράρτηµα της παρού-
σας απόφασης, η εµπορία στην Κοινότητα σπόρων προς σπορά χει-
µερινού σκληρού σίτου και σίκαλης, οι οποίοι δεν πληρούν τις
απαιτήσεις που προβλέπονται στην οδηγία 66/402/ΕΟΚ, όσον
αφορά την ελάχιστη βλαστική ικανότητα, µε την προϋπόθεση ότι
πληρούνται οι ακόλουθοι όροι:

α) η βλαστική ικανότητα είναι τουλάχιστον αυτή που ορίζεται στο
παράρτηµα της παρούσας απόφασης·

β) η επίσηµη ετικέτα αναφέρει τη βλαστική ικανότητα που πιστο-
ποιείται στην επίσηµη εξέταση που διενεργείται σύµφωνα µε το
άρθρο 2 παράγραφος 1 σηµείο ΣΤ στοιχείο δ) και σηµείο Ζ
στοιχείο δ) της οδηγίας 66/402/ΕΟΚ.

2. Η εµπορία στην Κοινότητα των σπόρων προς σπορά που
αναφέρονται στην παράγραφο 1 επιτρέπεται µόνον όπου οι σπόροι
προς σπορά διατέθηκαν για πρώτη φορά στην αγορά σύµφωνα µε
το άρθρο 2 της παρούσας απόφασης.

Άρθρο 2

Κάθε προµηθευτής σπόρων προς σπορά που επιθυµεί να διαθέσει
στην αγορά τους σπόρους προς σπορά που αναφέρονται στα άρθρα
1 υποβάλει αίτηση άδειας στο κράτος µέλος στο οποίο είναι εγκα-
τεστηµένος.
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(1) ΕΕ 125 της 11.7.1966, σ. 2309/66.
(2) ΕΕ L 165 της 3.7.2003, σ. 23.



Το σχετικό κράτος µέλος επιτρέπει στον προµηθευτή να διαθέσει
αυτούς τους σπόρους προς σπορά στην αγορά, εκτός:

α) αν έχει βάσιµους λόγους να αµφιβάλει για το γεγονός ότι ο
προµηθευτής θα είναι σε θέση να διαθέσει στην αγορά την
ποσότητα των σπόρων προς σπορά για την οποία έχει υποβάλει
αίτηση άδειας, ή

β) εάν η συνολική ποσότητα που έχει επιτραπεί να διατεθεί σε
εµπορία σύµφωνα µε τη σχετική παρέκκλιση υπερβαίνει τη
µέγιστη ποσότητα που καθορίζεται στο παράρτηµα.

Άρθρο 3

Τα κράτη µέλη παρέχουν αµοιβαία διοικητική βοήθεια κατά την
εφαρµογή της παρούσας απόφασης.

Η Αυστρία ενεργεί ως κράτος µέλος συντονιστής όσον αφορά το
άρθρο 1, για να εξασφαλιστεί ότι η συνολική επιτρεπόµενη
ποσότητα δεν υπερβαίνει τις µέγιστες ποσότητες που καθορίζονται
στο παράρτηµα.

Κάθε κράτος µέλος που λαµβάνει αίτηση, δυνάµει του άρθρου 2,
κοινοποιεί αµέσως στο κράτος µέλος συντονιστή την ποσότητα που
καλύπτεται από την αίτηση. Το κράτος µέλος συντονιστής ενηµερώ-

νει αµέσως το κοινοποιούν κράτος µέλος σχετικά µε το αν η
χορήγηση της άδειας έχει ως αποτέλεσµα την υπέρβαση της
µέγιστης ποσότητας.

Άρθρο 4

Τα κράτη µέλη κοινοποιούν αµέσως στην Επιτροπή και στα άλλα
κράτη µέλη τις ποσότητες για τις οποίες έχουν χορηγήσει άδεια
εµπορίας σύµφωνα µε την παρούσα απόφαση.

Άρθρο 5

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, 23 Οκτωβρίου 2003.

Για την Επιτροπή

David BYRNE

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Είδος Τύπος ποικιλίας
Μέγιστη ποσότητα (σε

τόνους)

Ελάχιστη βλαστική
ικανότητα (% καθαρού
σπόρου προς σπορά)

Triticum durum Heradur, Inverdur, Prowidur, Superdur 250 70

Secale cereale Albedo, Amilo, EHO-Kurz, Elect, Kier,
Kustro, Motto, Nikita, Oberkärntner,
Schlägler

300 75




